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Реферат. Статья посвящена балетным произведе-
ниям итальянского композитора К.А. Кавоса, напи-
санным в России. Свыше 50 театральных сочинений 
композитора почти неизвестны, при этом состав-
ляют существенный вклад в отечественную куль-
туру. Исследование проведено на основе неизданных 
источников из архивов Москвы и Санкт-Петербур-
га. Прослеживается история национальных сюже-
тов русского музыкального профессионального те-
атра со времен Екатерины II до первой четверти 
XIX столетия. Рассмотрена проблема «русского» 
сюжета в операх, балетах, драматических пьесах 
с музыкой Кавоса, создан перечень этих сочинений. 
Выявлено, что постоянными соавторами компози-
тора были писатель А.А. Шаховской и балетмей-
стер Ш. Дидло. В обозрение вошли исторические, 
бытовые, сказочно-волшебные сюжеты. Отмечены 
стилевые особенности произведений (в том числе 
их опора на фольклорный материал) на примере 
балетов-дивертисментов «Ополчение, или Любовь 

к Отечеству», «Сельский праздник», музыки к драме 
А.А. Шаховского «Сокол князя Ярослава Тверского, 
или Суженый на белом коне». 
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Н
ациональный сюжет в русском му-
зыкальном театре берет свои исто-
ки от последней четверти XVIII в. 
и напрямую связан с творчеством 
Екатерины II. Императрица, как 
известно, занималась литератур-

ной деятельностью, в том числе сочиняла драма-
тические пьесы и оперные либретто. Она впервые 
вводит в театральный обиход темы, обращенные 
к русскому фольклору и истории. C 1786 до 1791 г. 
появляются ее либретто комических опер со ска-
зочным сюжетом: «Февей», «Новгородский бо-
гатырь Боеславич», «Храбрый и смелый витязь 
Ахридеич» (1786), «Горе-богатырь Косометович» 
(1789), «Федул с детьми» (1791). К 1786 г. относит-
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ся создание трилогии «исторических представле-
ний», созданной на основе хроник древней русской 
истории: «Подражание Шекспиру, историческое 
представление без сохранения театральных обык-
новенных правил, из жизни Рюрика», «Началь-
ное управление Олега, подражание Шекспиру, без 
сохранения театральных обыкновенных правил» 
и «Игорь» (не окончена)1. Пьесы трилогии написа-
ны без соблюдения правил классицизма — единства 
места, времени и действия. Драматическое дейст-
вие этих пьес сочеталось с музыкальным оформле-
нием и балетными сценами. Итак, в творчестве 
Екатерины II складываются новые, национально 
окрашенные, литературно-театральные направле-
ния — сказочное и историческое. Безусловно, при-
влечение русских источников в литературу про-
исходило в рамках внутренней государственной 
политики по укреплению патриотизма в обществе.

Музыку к спектаклям Екатерины II писали при-
дворные композиторы, как правило, иностранного 
происхождения. Например, партитура оперы «Хра-
брый и смелый витязь Ахридеич» принадлежала 
чешскому композитору Э. Ванжуре [1], музыкаль-
ные номера к «Начальному управлению Олега» [2, 
с. 7—22] сочинили итальянцы Дж. Сарти и К. Ка-
ноббио совместно с В.А. Пашкевичем2. Итальянский 
композитор испанского происхождения В. Мартин-
и-Солер стал автором опер «Горе-богатырь Косо-
метович» и «Федул с детьми» (последняя совмест-
но с В.А. Пашкевичем)3. 

Контракты, заключенные приезжими компози-
торами с Дирекцией императорских театров, обя-
зывали их сочинять «российские» оперы, балеты 
и музыку к драме. Русским языком никто из них не 
владел, а осведомленность о фольклорной музы-
ке была весьма ограниченной4. Одним из важней-
ших средств выражения национального колорита 
в музыке становится цитирование народных тек-

1 Литературные произведения Екатерины неоднократ-
но издавались в XIX в.: под редакцией А. Смирдина (1849), 
В.Ф. Солнцева и А.И. Введенского (1893), Я. Соколова (1895). 
Полное собрание сочинений Екатерины в 12 томах издано 
Академией наук в 1901—1908 гг. под редакцией А.Н. Пыпина и 
Я.Л. Барскова. В публикацию вошли впервые издаваемые сочи-
нения и автобиографические заметки Екатерины II.

2  «Подражание Шакеспиру без сохранения феатральных 
обы кновенных правил. Российское историческое представление 
в 5-ти д. Екатерины II с хорами и балетами». Муз. К.А. Каноббио, 
В.А. Пашкевича, Дж. Сарти. Балет «на греческом ипподроме» 
Дж. Канциани, отдельные танцы Ш. Ле Пика. Исполнители: 
В.М. Балашов, В. Гладышев и др. Петербург, Эрмитажный те-
атр, 1790.

3  Долгое время считалось, что Екатерина II является авто-
ром либретто оперы В. Мартина-и-Солера «Песнолюбие» (1790), 
в действительности либретто принадлежит ее статс-секретарю 
А.В. Храповицкому.

4  Для понимания взгляда иностранных музыкантов XVIII в. 
на русский фольклор, достаточно ознакомиться с книгой: [3, 
с. 62—67].

стов и мелодий. Вспомогательным материалом для 
композиторов стали сборники народных песен5, вы-
пущенные при поддержке Кабинета императрицы.

С апреля 1799 г. должность придворного ка-
пельмейстера и композитора Императорских теа-
тров занимает итальянский композитор Катерино 
Альбертович Кавос (1775—1840). Согласно конт-
ракту он обязался «сочинять все российские оперы 
и балеты, какие мне от дирекции поручены будут» 
[4, с. 126]. Будучи весьма незаурядной личностью, 
Кавос проработал в России свыше 40 лет и внес не-
оценимый вклад в русскую музыкальную культуру.

Композиторское творчество К.А. Кавоса охва-
тывает более 50 театральных произведений, среди 
которых оперы, балеты, балеты-дивертисменты, 
музыка к драматическим спектаклям и водевилям. 
Большинство сочинений хранятся в рукописях и не 
изданы. 

В 1803 г. Кавос принял на себя руководство 
русской оперной труппой и воспитал целую пле-
яду театральных певцов (в их числе П.В. Злов, 
Г.Ф. Климовский (Иваницкий), В.С. Самойлова 
(Черникова), Е.С. Сандунова, О.А. Петров, А.Я. Во-
робьева-Петрова). Для молодого русского театра, 
сформировавшегося в екатерининский период, ком-
позитор написал целый ряд произведений, основан-
ных на национальных сюжетах или созданных на 
либретто отечественных авторов. Среди его трудов 
балеты и балеты-дивертисменты, а также балетные 
сцены в операх и драматических спектаклях. При-
ведем список этих сочинений, собранный нами из 
различных источников и расположенный в хроно-
логическом порядке их сценических воплощений 
(см. табл. 1) [5; 6].

Представленные сочинения написаны на исто-
рический (нередко с привлечением патриотической 
тематики), сказочно-волшебный и бытовой сюже-
ты. Остановим свое внимание на нескольких из них.

Война 1812 г. спровоцировала рождение жан-
ра национально-патриотического балета-дивертис-
мента на русской сцене. «Современность вторглась 
в балет», — пишет А.А. Гозенпуд об этом явлении 
[7, с. 350]. В период с 1810 г. появляются произве-
дения, основанные на недавних исторических со-
бытиях, отражающие хронику военных походов. 
В сотрудничестве с хореографами И.И. Вальбер-
хом, О. Пуаро, А.П. Глушковским, И.М. Аблецом 
и И.К. Лобановым Кавос работает над балетами 

5  См. «Собрание разных песен» М.Д. Чулкова (1770—1774), 
«Новое и полное собрание российских песен» Н.И. Новикова 
(1780—1781), «Собрание русских простых песен с нотами» 
В.Ф. Трутовского (1776—1795), «Собрание русских народ-
ных песен с их голосами...» Н.А. Львова и И.Г. Прача (1790), 
«Новый российский песенник» (1790—1791), «Избранный 
песенник» (1792), «Российская Эрата» М.И. Попова (1792), 
«Карманный песенник» И.И. Дмитриева (1796), «Письмовник» 
Н.Г. Курганова (1796).
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№ Дата, место премьеры Название, авторы

Балет и дивертисмент

1 1812, 30 августа

СПб., Немецкий театр
Ополчение, или Любовь к Отечеству. Балет в 1 д. с хорами и плясками. Хореогра-

фия И.И. Вальберха, О. Пуаро

2 1813, 19 мая

СПб., Немецкий театр 
Русские в Германии, или Следствие Любви к Отечеству. Балет. Музыка А. Париса 

и К.А. Кавоса. Хореография И.И. Вальберха, О. Пуаро

3 1813, 30 августа

СПб., Немецкий театр
Праздник в стане союзных армий при Монмартре. Дивертисмент, «торжественное 

представление, составленное из танцев разных наций, эволюций и пения в честь 

союзных армий». Текст П.А. Корсакова. Музыка К.А. Кавоса и Д.Н. Кашина. Хорео-

графия И.И. Вальберха, О. Пуаро

4 1813, 3 ноября

СПб., Немецкий театр
Казак в Лондоне. Балет-дивертисмент. Хореография И.И. Вальберха, О. Пуаро

5 1814, 3 июня

СПб., Немецкий театр
Торжество России, или Русские в Париже. «Аналогический балет с пением и хора-

ми», или: «аллегорико-исторический балет в 3 д.». Текст П.А. Корсакова. Хорео-

графия И.И. Вальберха, О. Пуаро

6 1814, 15 сентября

Москва, Театр Апраксина
Праздник в стане союзных армий. Дивертисмент. Стихи П.А. Корсакова. Музыка 

К.А. Кавоса и Д.Н. Кашина. Хореография И.М. Аблеца

7 1814

Москва, Большой театр
Любовь к Отечеству. Пантомимный балет. Музыка К.А. Кавоса и Д.Н. Кашина

8 1815, 8 января

Москва, Театр Апраксина
Праздник донских казаков. Дивертисмент. Хореография И.М. Аблеца

9 1815, 25 января

Москва, Театр Апраксина
Семик, или Гулянье в Марьиной роще. Дивертисмент. Хореография И.М. Аблеца. 

Музыка С.И. Давыдова и К.А. Кавоса 

10 1816, 7 января

Москва, Театр Апраксина
Масленица. Дивертисмент. Хореография И.М. Аблеца

11 1817, 5 октября

Москва, Театр Апраксина
Казаки на Рейне. Дивертисмент с хорами. Музыка Д.Н. Кашина, К.А. Кавоса 

и И.А. Ленгарда. Хореография А.П. Глушковского

12 1821, 29 января

СПб., Большой театр
Смотр невест, или Деревенские святки. Интермедия-дивертисмент

13 1821, 8 декабря

Москва, Театр Пашкова
Федул с детьми на ярмарке. Дивертисмент. Музыка Н.Е. Кубишты, К.А. Кавоса 

и [?] Гирша. Хореография О. Пуаро, А.М. Сабурова

14 1823, 15 января

СПб., Большой театр
Кавказский пленник, или Тень невесты. «Древний национально-пантомимный ба-

лет» (по поэме А.С. Пушкина). Музыка К.А. Кавоса и Т.В. Жучковского. Хорео-

графия Ш. Дидло

Таблица 1

Сочинения К.А. Кавоса
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№ Дата, место премьеры Название, авторы

15 1823, 8 июня

Москва, Театр Пашкова
Русские в Германии, или Вечер на ярмарке. Дивертисмент. Музыка С.И. Давыдо-

ва и К.А. Кавоса. Хореография И. Лобанова

16 1824, 9 октября

Москва, Театр Пашкова
Праздник казаков на Дону. Дивертисмент. Музыка К.А. Кавоса, В. Кивакурцева 

и [?] Лузина. Хореография И.К. Лобанова

17 1825, 29 октября

СПб.
Батюшкина дочка, или Нашла коса на камень. Комедия-балет. Текст А.А. Шахов-

ского. Музыка К.А. Кавоса, Д.А. Шелихова и П.Ф. Турика. Хореография Ш. Дидло

18 1826, 26 августа

СПб., Большой театр
Возвращение князя Пожарского в свое поместье. Дивертисмент. Хореография 

Ш. Дидло, О. Пуаро

19 1826, 2 октября

Москва
Кавказский пленник, или Тень невесты. Балет по поэме А.С. Пушкина. Хореогра-

фия А.П. Глушковского

20 1827, 1 июля

СПб., Каменно-островский 
театр (открытие)

Сельский праздник. Дивертисмент. Музыка К.А. Кавоса, аранжировка П.Ф. Тури-

ка и Д.А. Шелихова. Хореография Ш. Дидло, О. Пуаро

21 1827

Москва, Большой театр
Праздник в Сибири. Дивертисмент

Опера

1 1805, 5 мая 

СПб., Большой театр
Князь-невидимка, или Личарда-волшебник. Волшебно-комическая опера. Пере-

вод текста Е. Лифанова

2 1806, 21 января

СПб., Большой театр
Любовная почта. Комическая опера. Текст А.А. Шаховского

3 1806, 18 апреля

СПб., Большой театр
Беглец от своей невесты. Комическая опера. Текст А.А. Шаховского. Хореогра-

фия И.И. Вальберха 

4 1806, 31 декабря

СПб., Большой театр
Илья-богатырь. Волшебная опера. Текст И.А. Крылова. Хореография И.И. Валь-

берха

5 1808, 15 апреля

СПб., Большой театр
Три брата-горбуна. Комическая опера. Текст А.В. Лусницкого

6 1812, 15 мая

СПб., Зимний дворец
Казак-стихотворец. Опера-водевиль. Текст А.А. Шаховского

7 1815, 17 февраля

СПб., Малый театр
Откупщик Бражкин, или Продажа села. Комическая опера. Текст А.А. Шаховского

8 1815, 19 октября

СПб., Малый театр
Иван Сусанин. Опера. Текст А.А. Шаховского

Продолжение таблицы 1
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№ Дата, место премьеры Название, авторы

9 1818, 25 ноября

СПб., Большой театр
Добрыня Никитич, или Страшный замок. Волшебная опера. Музыка К.А. Кавоса 

и Ф. Антонолини. Хореография Ш. Дидло

10 1820, 22 сентября

СПб., Большой театр
Новая суматоха, или Женихи чужих невест. Комическая опера. Текст А.А. Шахов-

ского. Музыка К.А. Кавоса и Дж. Россини

11 1821, 1 июня

СПб.
Сюрпризы, или Всякая всячина и все в хлопотах. Опера-водевиль. Текст Н.В. Суш-

кова. Музыка К.А. Кавоса, А.Н. Верстовского, Ш.Ф. Лафона и [?] Корсакова

12 1822, 6 ноября

СПб.
Жар-птица, или Приключения Левсила-царевича. Волшебная опера. Текст Н. Язы-

коваа. Музыка К.А. Кавоса и Ф. Антонолиниb. Хореография Ш. Дидло, О. Пуаро

13 1822, 29 декабря

СПб.
Светлана, или Сто лет в один день. Волшебная опера-баллада (по В.А. Жуков-

скому). Текст А.П. Вешнякова. Музыка Ш.С. Кателя и К.А. Кавоса. Хореография 

Ш. Дидло

14 1826, 3 октября

СПб.
Мирослава, царица волшебниц, или Костер смерти. Опера. Музыка К.А. Кавоса, 

Ф. Антонолини и Д.А. Шелихова. Хореография Ш. Дидло

Драма

1 1823, 19 сентября

СПб.
Александр и София, или Русские в Ливонии. «Национальная драма с пением». 

Текст Р.М. Зотова

2 1823, 18 октября

СПб.
Сокол князя Ярослава Тверского, или Суженый на белом коне. «Русская быль». 

Текст А.А. Шаховского. «Татарские игры с стрелянием из луков» Ш. Дидло

3 1825 Сон Светланы. «Волшебно-аллегорическое представление из баллады В.А. Жу-

ковского». Текст А.А. Шаховского

4 1825, 23 апреля

Москва
Финн. Волшебная комедия [из поэмы А.С. Пушкина «Руслан и Людмила»]. Текст 

А.А. Шаховского. Балеты и игры А.П. Глушковского

5 1825, 28 сентября

СПб.
Керим-Гирей, или Крымский хан. Романтическая трилогия (по поэме А.С. Пушки-

на «Бахчисарайский фонтан»). Текст А.А. Шаховского. Дивертисмент Ш. Дидло

6 1825, 19 ноября

СПб.
Аристофан, или Представление комедии «Всадники». Историческая комедия. 

Текст А.А. Шаховского. Хореография Ш. Дидло

7 1828, 25 мая

СПб.
Радость молдаванc, или Победа. Театральное представление. Музыка К.А. Кавоса 

и [?] Эйзериха. Хореография Ш. Дидло, О. Пуаро

8 1830, 13 октября

СПб.
Праздник Столетия на Волге в 1712 году. Драматический эпилог. Текст А.А. Ша-

ховского

Продолжение таблицы 1

a  А.А. Гозенпуд пришел к выводу, что в действительности текст написан М.С. Лебедевым [4, с. 142].
b  По мнению Ю.В. Келдыша, музыка балетных сцен оперы принадлежит Ф. Антонолини. Вывод сделан на основании ремарки 

в одной из сцен: «Хор де балет Антонолини» [4, с. 143].
c  Е.Н. Дулова указывает на рукопись партитуры дивертисмента К.А. Кавоса «Лавровый венок, или Радость молдаван» [5, с. 101].
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дение песни «Возле речки, возле мосту» в сольном 
мужском танце.

В действительности круг музыкальных цитат 
в произведении гораздо шире. Рукописную парти-
туру балета составляют 11 номеров, сохранившихся 
на разрозненных нотных листах8. В комплекте от-
сутствуют три номера (№ 3, 4, 7; обнаружены в ре-
петиторе9 балета). Не исключено, что они были изъ-
яты для перенесения в другой балет. На страницах 
рукописи помечены имена исполнителей: указа-
ние «Le pas Mr. August» в № 3 (на тему песни «Воз-
ле речки») предполагало соло известного танцов-
щика, балетмейстера спектакля О. Пуаро, а ария 
с хором10 № 7 на тему плясовой песни исполнялась 
В.М. Самойловым [9, с. 216]. Главная тема увертю-
ры, основанная на народной мелодии, сменяется те-
мой наигрыша в исполнении флейт, сопровождае-
мых pizzicato11 скрипок, при этом струнная группа 
имитирует аккомпанемент балалайки. Интересно, 
что в оркестровом составе увертюры используется 
«турецкая» музыка12, нередко встречаемая в парти-
турах Кавоса. На русской лирической песне постро-
ен и первый номер балета. После марша № 4, звуча-
щего, согласно ремарке нотного текста, «на театре», 
т. е. на сцене (March qui se joua sur le Theatro), компо-
зитор вводит мелодию «Марсельезы»13 в минорном 
ладу, вероятно, характеризующей в балете нашест-
вие французских войск и последующее поражение. 
В № 11, снова исполняемом струнными pizzicato, 
угадывается танцевальная мелодия «Казачок». Не-
однократно использован прием повтора музыкаль-
ного материала. Так в № 12 использован материал 
№ 10, а после № 13 (полонез) внесена рукописная 
помета на французском языке: «Говорят, а затем 
следует № 12» («L’On parle a puis le № 12»). Апофе-
озом спектакля, согласно тексту пометы в партиту-
ре, становится «Хор из [оперы] “Илья-богатырь”, 
завершающий балет» (Choeur d’Ilya Bogatyr avec quoi 
fi nit le Ballet). 

8  Партитура находится в Нотной библиотеке Мариинского 
театра (ЦМБ). Автор выражает признательность сотрудникам 
библиотеки за предоставленные материалы.

9  Переложение партитуры для одной, двух скрипок или для 
скрипки с солирующим инструментом для проведения репетиций 
с танцовщиками.

10  В ремарке имя солиста указано неразборчиво: «Air de Mr. 
Samojloff [?] avec le Choeur».

11  Прием игры на струнном инструменте, при котором ис-
полнитель играет на струне не смычком, а щипком, отрывисто.

12  «Турецкая» (Musique Turque) или «янычарская» музы-
ка — изначально оркестр, нередко военный, состоящий из ду-
ховых и ударных инструментов. В XVIII в. использовался в пар-
титурах для создания экзотического и курьезного колоритов, 
содержал видовые духовые инструменты (флейты пикколо, рож-
ки, свирели, волынки) и ударные (барабаны, тарелки, треуголь-
ник, литавры).

13  Песня Великой французской революции, ставшая позднее 
гимном страны. В музыкальных сочинениях использовалась ком-
позиторами как символ появления французских войск.

«Ополчение, или Любовь к Отечеству», «Русские 
в Германии, или Следствие Любви к Отечеству»6, 
«Праздник в стане союзных армий при Монмар-
тре», «Торжество России, или Русские в Париже» 
и другими. 

Сюжеты таких балетов отражают этапы воен-
ных побед в русско-французской войне. Отдельные 
спектакли посвящены походам и победным торже-
ствам казачьих войск («Казак в Лондоне», «Празд-
ник донских казаков», «Казаки на Рейне») и рас-
крывают более узкий фольклорный срез — казачий 
фольклор. 

Исследователи неоднократно отмечали про-
стоту и бесхитростность сюжетов дивертисмент-
ных постановок, их невысокий художественный 
уровень, подчеркивая в то же время их популяр-
ность у публики.

Жанровой особенностью балетов-дивертисмен-
тов, в том числе авторства К.А. Кавоса, было соче-
тание признаков комической оперы, героической 
оперы спасения, балета и водевиля. Сценический 
диалог сменялся в них исполнением песенных ку-
плетов, хоров и танцевальных номеров с выражен-
ными этнографическими признаками.

В августе 1812 г. поставлен одноактный пан-
томимный балет-дивертисмент «с хорами и пля-
сками» «Ополчение, или Любовь к Отечеству». 
А.А. Гозенпуд пишет о фабуле балета: «Отсутствие 
сценария позволяет лишь гипотетически восста-
новить общую схему сюжета. Действие, по-види-
мому, происходило в деревне во время праздни-
ка, возможно, свадебного сговора. Общее веселье 
прерывает известие о вторжении врага. <…> До-
бровольцы вступают в ряды ополченцев. Старики 
благословляют молодых воинов. <…> Прощание 
с уходящими на войну ополченцами, торжест-
венное выступление в поход. <…> Можно пред-
положить, что в центре сюжета находилась судь-
ба влюбленных, разлучаемых войной» [7, с. 354]. 
Исследователи ранее отмечали, что балет постро-
ен на народных танцах, песнях и маршах, нередко 
основанных на русском и украинском фольклоре. 
Так А.А. Гозенпуд указывает на цитирование пе-
сни «Ивушка»7 в увертюре, женской арии «Ми-
лый мой, сердечный мой» и появление ее мотивов 
в других номерах балета, а также на воспроизве-

6  А.М. Соколова пишет о трилогии балетов на музыку 
Кавоса, называя балет-дивертисмент «Ополчение, или Любовь 
к Отечеству», пантомимный балет «Русские в Германии, или 
Следствие Любви к Отечеству» и большой дивертисмент 
«Возвращение ополчения» (последний 1815 год). Однако в хро-
нологической таблице той же книги среди спектаклей постанов-
ки 1815 г. указан лишь водевиль Ф. Антонолини «Возвращение 
ополчения в село Усердово» [6, с. 377; 8, с. 73].

7  Песня «Ивушка» существует в нескольких фольклорных 
вариантах. К сожалению, нам не удалось обнаружить образец 
из балета К.А. Кавоса ни в одном из сборников народных песен, 
выпущенных до момента создания балета.
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Финальный номер представляет собой автоцита-
ту Кавоса из произведения на «русский» сказочно-бы-
линный сюжет. Его волшебная опера в трех действиях 
«Илья-богатырь» написана на либретто И.А. Кры-
лова и поставлена в 1806 году14. Балеты в опере, как 
и в дивертисменте «Любовь к Отечеству», сочинены 
И.И. Вальберхом. Хор выполняет в опере очень важ-
ную действенную и организующую функцию, появ-
ляясь в разном обличии (народ, разбойники, ду хи). 
Вокальные партии хоров не сохранились. По содер-
жанию к финалу балета Кавоса могут быть отнесены 
только три хора из «Ильи-богатыря», призывающие 
к сражению и славящие победителей [10] (см. табл. 2).

Вместе с тем известно, что к постановке опе-
ры «Илья-богатырь» 1812 г. был специально напи-
сан еще один хор-эпилог, завершающий оперу, на 
текст «Победа! Победа русскому герою! Врагам Рос-
сии смерть и стыд!». По всей видимости, этот хор, 
ставший своеобразным гимном военного времени, 
был помещен Кавосом в балет «Любовь к Отечест-
ву» [11, с. 258].

Хоровой номер из оперы стал заключительным 
аккордом в финале дивертисмента, призванным 
укрепить чувство патриотического долга слушате-
лей перед Родиной: «одно пошевеление знамени 
с надписью за Отечество, доводило зрителей до 
исступления. От сильного сердечного чувствова-
ния все то плакали, то кричали, или рукоплеска-
ли. …Некоторые из зрителей, вышед из театра, на 
другой день бежали прямо в комитет записывать-
ся в ряды ополчения… Незабвенное, достопамятное 
время!» [12, с. 80].

Дивертисмент «Сельский праздник» на музыку 
К.А. Кавоса был приурочен к открытию санкт-петер-
бургского Каменноостровского театра в 1827 году15. 

14  Исследователи отмечают сюжетные пересечения оперы с 
поэмой «Руслан и Людмила» А.С. Пушкина и схожие драматур-
гические ситуации в опере М.И. Глинки.

15  Е.Н. Дулова датирует балет 1818 г., у М.В. Борисо-
глебского другая дата постановки спектакля с тем же названи-
ем: «Сельский праздник. Большой дивертисмент, соч[инения] 
Огюста Пуаро, муз[ыка] разных авторов. 1828, 26/I». 
В  Хронологической таблице в 5 томе «Истории русской му-

Хореография спектакля принадлежала Ш. Дидло 
и О. Пуаро. Над музыкальным материалом Кавос ра-
ботал совместно с П.Ф. Туриком и Д.А. Шелиховым. 
Партитура балета16 сохранилась в виде 12 разроз-
ненных номеров17, при этом пять номеров, вероят-
но, заимствованы из комплекта к другому спектаклю. 
Нотные тексты содержат пометы, подчеркивающие 
фольклорные истоки балетных композиций: «Ко-
зак», «Masurue» (Мазурка), «Цыганская пляска из 
Лефорта», «Русская пляска во поле берiоза стояла». 
Достоверно удалось установить цитирование песни 
«Во поле береза стояла» в № 6; идентификация ме-
лодий казачьей, цыганской плясок и мазурки тре-
бует специального поиска. Музыка других номеров 
также близка народным танцевальным мелодиям, не 
исключены цитаты. Фабула спектакля не установле-
на, но она, определенно, опиралась на бытовой коми-
ческий сюжет, вовлекая публику в атмосферу празд-
ничного веселья.

В музыке К.А. Кавоса к драме А.А. Шахов-
ского в четырех действиях «Сокол князя Ярос-
лава Тверского, или Суженый на белом коне» 
(1823) балетные сцены, поставленные знаменитым 
Ш. Дидло, выполняют особую роль в воплощении 
русского сюжета. Драма получила авторское жанро-
вое определение «русская быль». Сохранились ин-
тереснейшие источники — комплект оркестровых 
голосов, хоровая партитура18 и либретто [15] — по 
которым можно составить представление о спекта-
кле. Так на титульном листе издания 1823 г. указа-
но, что пьеса содержала песни, хоры, воинские по-
техи, танцы, игры, борьбу.

зыки» указано, что дивертисмент «Сельский праздник» был 
поставлен 1 июля 1827 г. на открытие санкт-петербургского 
Каменноостровского театра [5, с. 211; 13, с. 288; 14, с. 467].

16  Партитура находится в Нотной библиотеке Мариинского 
театра.

17  Помета на первой странице партитуры: «Divertissement la 
Fête de la Cinquantaine par Mr. Didelot» («Дивертисмент на празд-
нование пятидесятилетия, сочинения господина Дидло»).

18  Кавос К.А. Сокол князя Ярослава Тверского, или Суженый 
на белом коне. Русская быль в 4-х действиях. Партитура и орке-
стровые партии / Всероссийское музейное объединение музы-
кальной культуры им. М.И. Глинки. Ф. 165. № 773. П. № 4336.

I действие,
явление 4

III действие,
явление последнее 

III действие,
явление последнее 

Хор народа Хор Хор

В сей знаменитый день и час

Зовет, герои, слава вас:

Свою вы силу окажите

И князя и народ спасите. 

В сей день, победой знаменитый,

Прославим милости богов.

Да будут страхи все забыты, 

Наш меч стал ужасом врагов.

Вы летите к нам, забавы,

Радость, будь во всех сердцах.

Гром побед и нашей славы,

В ратных ты греми полях!

Таблица 2

Хоры из оперы «Илья-Богатырь»
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Действие «Сокола» происходит на Руси в XIII в. 
и раскрывает романтичную историю встречи вели-
кого князя Ярослава с будущей невестой Ксенией. 
Драма основана на реальных исторических собы-
тиях. Ксения просватана за Вассиана, сына Ратибо-
ра, с которым враждовал ее отец. Во снах она видит 
другого жениха — всадника на белом коне. Накану-
не ее свадьбы Ярослав отправляется на соколиную 
охоту, оседлав белого коня. Сокол, оказавшись на 
свободе, неожиданно приводит князя к дому Ксе-
нии, где молодые обретают друг друга.

Для спектакля К.А. Кавосом написаны несколь-
ко музыкальных номеров: хор и две песни I дейст-
вия, два хора и музыка пантомимы II действия, пе-
сня Наташи III действия. Все хоры и песни драмы 
опираются на фольклорные источники — тексты 
и мелодии. В хоре крестьян «Не вздымайся Волга 
матушка, не шумите ветры буйные», в песне Ната-
ши с хором «Отчего ты рассиялося солнце красное 
в золотых лучах» и песнях «Не стружек19 на водах 
паруском мелькает», «Ах, всходи ты солнце кра-
сное» задействованы сюжетные мотивы и речевые 
обороты известных русских песен (в том числе «Не 
бушуйте, ветры буйные», «Ты взойди, солнце кра-
сное») в их авторской интерпретации А.А. Шахов-
ского. Примером может быть назван хор «Не взды-
майся Волга матушка», перенесенный, как удалось 
установить, А.А. Шаховским и К.А. Кавосом вме-
сте с увертюрой из их совместной оперы «Иван Су-
санин» в партитуру «Сокола».

«Иван Сусанин» (1815) — первая русская 
историко-патриотическая опера, которая полу-
чила широкую популярность у публики и возоб-
новлялась в течение долгого времени. В увертюре 
оперы Кавос выдвигает антитезу «свое — чужое», 
характеризуя русских героев вокальными темами, 
близкими к фольклору, а образ поляков строит на 
инструментальном типе изложения20. Хор «Не бу-
шуйте ветры буйные» перешел из оперы в драму 
со значительными изменениями. В каждом случае 
народная мелодия (композитор излагает четы-
ре такта одного из вариантов песни «Не бушуйте, 
ветры буйные») получает полифоническое разви-
тие, однако в драме форма значительно сокраще-
на. А.А. Шаховской также предлагает обновлен-
ный вариант текста:

«Сусанин»:
Не бушуйте ветры буйные,

Не сносите листа желтаго

С леса частого 

матерых дубов! 

«Сокол»:
Не вздымайся Волга матушка,

Не шумите ветры буйные;

Погоди ты осень темная,

Дай работушки окончить нам.

19  Лодка, челн.
20  В дальнейшем этим принципом воспользуется 

М.И. Глинка в опере «Жизнь за царя».
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Противопоставление национальных характери-
стик в «Соколе» раскрывается через балетную сце-
ну второго действия. Князь Ярослав объявляет тур-
нир среди русских, немецких и татарских воинов 
в присутствии иноземных послов. Батальная сцена 
решена через пантомиму, изображающую сраже-
ния и игры. Программа балета раскрыта в ремар-
ках текста А.А. Шаховского: «Игры начинаются — 
сперва стреляют татарки на бегу, когда одна попадет 
в цель, то все кричат: ура! и она из Княжих рук полу-
чает ожерелье — потом начинается борьба, Чешко 
отличается и, подшибя под ногу лучшаго Татарского 
борца, кричит». <…> «Сражение на булавах и мечах 
начинается, Магнус, Вассиан, Чевгу и Банши оста-
ются победителями. Магнус, положа Татар и Новго-
родцов, остается победителем, но Банши на него на-
падает — Вассиан повергает Чевгу» [15, с. 60—61]. 

Сцена составлена из трех номеров. Первый из них 
открывает «татарской хор», переходящий в «балет»21. 
Хор восхваляет великого хана Магну-Тимура: 

Да здравствует наш хан

Вселенной покоритель

И всех подлунных стран

Могучий повелитель.

Звучание хора сурово и враждебно. Варварский 
колорит подчеркнут введением в оркестр медной 
духовой группы и «турецкой музыки». Хор продол-
жается «татарскими играми» — пантомимным раз-
делом с агрессивно-угловатыми чертами мелодии. 
Два последующих номера выводят музыкальный 
материал на типичные образцы батальных сцен, но 
с сохранением острых пунктирных ритмов, акцен-
тов, мелодических скачков. Так пантомимная сцена 
сражения с чужестранцами позволила композито-
ру противопоставить национальным героям драмы 
(Ярослав, Чешко, Юрий, новгородские богатыри) 
образы их исторических противников (татарские 
богатыри, немецкие крестоносцы). 

В целом показательна многократная вовлечен-
ность балетных эпизодов в российские оперные, дра-
матические спектакли данного периода, появление 
самостоятельных балетных спектаклей националь-
ного содержания, получивших восторженную под-
держку общества и проживших долгую жизнь на сце-
не. Немалую роль в этом процессе сыграл русский 
композитор итальянского происхождения Катерино 
Альбертович Кавос, чьи потомки в нескольких поко-
лениях верой и правдой служили русскому Отечеству. 
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Abstract. The article is devoted to the ballet works creat-
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they make a signifi cant contribution to the national culture. 
The study is conducted on the basis of unpublished sour ces 
from the archives of St. Petersburg and Moscow. The ar-
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musical professional theater, from the time of Catherine II 
to the fi rst quarter of the 19th century. There is reviewed 
the problem of “Russian” subject in the operas, ballets, dra-
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piled, which demonstrates that the composer regularly 
collaborated with the writer A.A. Shakhovskoy and cho-
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to Shakhovskoy’s drama “Falcon of Prince Yaroslav of Tver, 
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